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Hasznalati utmutato

dyras

Fali ftotest
Modell: PHW-K10D

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati
utmutatét!



BIZTONSAGI UTASITASOK

A flt6testet fel kell szerelni a falra ugy, hogy a Iégkimeneti nyilas lefelé alljon.

Ne hasznalja a flit6testet olyan helyen, ahol éghet6 vagy robbanasveszélyes gaz van!
Ne takarja le a légkimeneti nyilast!

Ha a tapkabel megsérllt, a veszély elkerulése érdekében ne hasznalja tovabb a
készuléket és keresse fel a gyartot vagy a szervizképviseletét!

4. A fUtétest nem helyezhet6 el kdzvetlenll halézati aljzat alatt.

5. Csak 220-240 V, 50-60Hz feszultségu foldelt aljzatba csatlakoztathato!

6. Gy6z8djon meg arrdl, hogy az aljzat és a dugo j6l érintkezzenek!

7. Csak folyamatos felugyelet mellett Uzemeltethetd!
8
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. Kérjik, ne érintse meg a ft6étestet nedves kézzel!
Ha a motor nem muakodik, kérjuk, allitsa le azonnal a készuléket!

0.A fltés hasznalata kdzben ne hagyja nyitva az ajtét vagy az ablakot, mert ez
befolyasolja a futési teljesitmeényt!

11.Ha ki akarja kapcsolni a készuléket, nyomja meg a be / ki kapcsolot! A készulék 15
masodpercig mikddtetni fogja a ventilatort, majd leall, és kihuzhatja az aljzatbal.

12.Ne hasznalja a késziiléket fiirdészobaban vagy egyéb nedves kornyezetben!

13.A készulék mikodése az id6zitével utemezhetd.

14.A taviranyitéba hasznaljon CR2025 elemet!

15. Az akkumulatort ki kell venni a készulékbdl, mielbtt eldobna.

16. A lenti abra szerint, a flitétestet legalabb 2 m-rel a padlé felett kell felszerelni.

17.Ha a termék javitasra szorul, ne proébalja sajat maga megjavitani! Kérjen
segitséget szakembertol vagy céglink hivatalos szervizétol!

18. A fit6berendezést nem szabad kozvetlenul egy aljzat alatt elhelyezni.

19.Ezt a készlléket azok a személyek, akik csdkkent fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel rendelkeznek, vagy akiknek a tapasztalata és a tudasa hianyzik,
tovabba gyermekek (8 éves kortdl) csak abban az esetben hasznalhatjak, ha az
felugyelet mellett torténik, vagy a készulék biztonsagos hasznalatara vonatkozo
utmutatast kapnak, és megértik a hasznalatbol eredd veszélyeket. Gyermekek nem
jatszhatnak a készulékkel.

20.A 3 évesnél fiatalabb gyermekeket tavol kell tartani a készuléktél, hacsak nem
folyamatosan felugyelik 6ket!

21.3 évesnél id6sebb és 8 évesnél fiatalabb gyermekek csak akkor kapcsolhatjak be /
ki a készuléket, ha a készuléket szakember rendeltetésszeriien Uzembe helyzete, és
felugyeletet vagy utasitast kaptak a készulék biztonsagos hasznalatarol és megeértik
a hasznalataval jaré6 veszélyeket. Nem huzhatjak ki a konnektorbdl, nem
végezhetnek tisztitast és felhasznaldi karbantartast.

22.VIGYAZAT - A termék egyes részei nagyon felforrésodhatnak és égési
sérliléseket okozhatnak!

®

A készuléket Tilos letakarni!
Letakarasa tulmelegedeést tizveszélyt, aramutést okozhat!




SPECIFIKACIO

Fltési fokozatok 1000/2000W
Névleges teljesitmény 2000W
Id6zitd 12 6ras
Heti program van
Légterelés van
Tapkabel hossza 1,7m
Iranyitas Taviranyito és érint6 kijelzo
Tulmelegedés elleni védelem van
Energiafogyasztas 2 kWi/ora
PTC elektromos fiitési technoldgia

A KESZULEK FELSZERELESE

1T mm

Padlo
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1. A mellékelt tipliknek furjon két megfelel6 méretli furatot a falba, a padlészint felett

2.

3.

min. 200 cm-re, vizszintes vonalba, egymastol 420 mme-re!

Helyezze a tipliket a furatokba, majd a mellékelt csavarokat csavarozza be a tiplikbe
ugy, hogy a csavarfejek a fal sikjabdl kb. 10 mm-t alljanak ki!

lllessze a készllék hatlapjan lévé furatokat a csavarokra, mozditsa jobbra, majd
engedije le Utkdzésig! Gy6z6djon meg réla, hogy a fltékészulék stabilan van a falon!



A KESZULEK HASZNALATA

1. Csatlakoztassa a készuléket a konnektorba, és kapcsolja be a f6kapcsolot! A LED
érint6 kijelz6 vilagit, ezutan be lehet kapcsolni a kijelzén és/vagy taviranyitéval a
készuléket.

2. AKkijelzdn Iévé On/Off gombal tudja elinditani és leallitani a készllék mikddését.

3. Kikapcsolas utan a ventilator 15 masodpercig lehiti a készuléket.

~

: Fitési fokozat “¥$71000W, “*9 952000
. Héfok beallitas: 18-45 °C ( abran 25)

1 1d6zitd

4 ) @
@ be/ki kapcsolas - fitési fokozat valasztas,
onror Terp kikapcsolasnal 15 masodperc lehtési idé

@ hémérseklet beallité (18-45 °C)

Timer : Swing
@ id6zitd (1-12 6ra), ha megy a heti program,
O O nem hasznalhaté a funkcio
O

@ légterelés kapcsolo

Cancel/ Kilépés: a heti programot barmikor kikapcsolhatja a “Set” majd a
megnyomasaval.

A heti program funkcié hasznalatahoz be kell allitania a készuléken a pontos id6t és napot.
A program beallitasahoz nyomja meg a “Set” gombot! A “ay” valasztégombok segitségével
allithatja be a hét aktualis napjat (MON — hétf6, TUE — kedd...). Nyomja meg az “OK” gombot,

ekkor a kijelzdén 00 olvashat6. A” aY> valasztogombok segitségével allithatja be az aktualis
orat.

Cancel”

MON TUE WED THUR FRI SAT SUN
hetfo kedd szerda | csutortok pentek szombat | vasamap

Amelyik napra 0 érat allit be, azon a napon a program nem kapcsol be.

Az id6 beallitasa utan lehetésége van megadni az adott naphoz tartoz6 hdmérseékletet az
“OK” gomb megnyomasaval. Miutan a hét napjaira kész a beallitas nyomja meg mégegyszer
“OK” gombot és a program aktiv.

Az aktiv heti programtdl fuggetlenul hasznalhatja a készulék tdbbi funkcidjat, ezen funkcidk
hasznalata késlelteti a heti programot. Amennyiben kikapcsolja a funkciokat, és a kijelzdn
megjelenik a pontos id6 és nap, ugy a heti program ujra aktiv.

A készulék aramtalanitasakor a pontos id6t és a beallitott programjat elfelejti.



TISZTITAS ES KARBANTARTAS

e Ha hosszabb ideig nem hasznalja a flitétestet, kérjuk, tordlje le a fellletét egy puha
ruhaval!

Varja meg, amig a készulék lehdl, huzza ki a csatlakozét, majd tisztitsa meg!
Torolje le enyhén nedves ruhaval!

Soha ne mossa kdzvetlendl vizzel!

Soha ne tisztitsa savakkal vagy maro vegyszerekkel!

Az ujbdli hasznalat el6tt ellenérizze, hogy a légkimenetben nincs-e szennyezddés!

HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések megsemmisitése
Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt jelzi, hogy
tilos haztartasi hulladék k6zé dobni a mar nem hasznalt
terméket, mivel kifejezetten koérnyezetszennyezd. Tovabbi
részletekkel kapcsolatban érdekl6djon a helyi hatésagnal!

Ez a jelzés az Eurdpai Unid teljes terlletére érvényes.
Amennyiben az Eurdpai Union  kivul  szeretné
T megsemmisiteni a terméket, érdekl6djon az ezzel

kapcsolatos szabalyzasokrol a helyi hatésagnal!

Gyarté/Importér: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

A CE SZIMBOLUM

C€

A jeldlés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozd Eurdpai Unios elbirasoknak
megfelel és szabadon forgalmazhaté az Eurdpai Unio teriletén.



Instruction Manual
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Wallmounted heater
Model: PHW-K10D

Please carefully read the instructions before using!




SAFETY INSTRUCTIONS

1. The heater should be hung on the wall and make the wind outlet down. You must not
place it precipitantly or tipsily.

2. Please do not use the heater in the place where full of combustible or explosive gas.
Don’t cover the wind outlet.

3. If the supply cord is damaged, do not use the appliance and the cord must be

replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly qualified person in

order to avoid a hazard.

The heater must not be located immediately below a socket-outlet.

5. The electrical-outlet must be equipped with installment of earth whose capacity
should be 220-240V, 50-60Hz.

6. Make sure the socket and plug contact well.

7. It can only be operated under continuous supervision!

8. Please don’t touch the heater by the wet hand or other conductor.

9.

1

B

If the motor is out of order, please stop the appliance immediately.
0.During using the heater, please do not let the door or window open continually

otherwise it will influence the heating effect.

11.If want to close the machine, press the on/off switch to off, then the machine will keep
the fan working 15 seconds until it blowing out cool wind, then the machine will stop
working, and you may put off the plug-in.

12.Do not use this heater in bathroom or in other wet environment!

13.Timer sets the heater working hours.

14.For the infrared remote controller, please use CR2025 battery.

15.The battery must be removed from the appliance before disposing it.

16.The heater must be installed at least 2 m above the floor, see below sketch.

17.1f the product needs repair, do not try to repair it yourself. Please ask for help of a
specialst or our company authorized maintenance department.

18.The heater must not be located below a socket-outlet.

19.This appliance can be used by children aged (from 8 years and above) and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge only if they have been given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance.

20.Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised.

21.Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off the
appliance provided that it has been placed or installed in its intended normal
operating position and they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children
aged from 3 years and less than 8 years shall not plug in, regulate and clean the
appliance or perform user maintenance.

22.CAUTION - Some parts of this product can become very hot and cause burns.
Particular attention has to be given where children and vulnerable people are present.

®

Do not cover! Covering the unit can cause overheating, fire or electric shock!



SPECIFICATION

Heating grade 1000/2000W

Rated power 2000W

Timer 12 hours settings

Weekly program set available

Swing air deflection available

Cable lenght 1,7m

Control remote control & touch screen
Overheat protection yes

Energy consumption 2 KW/ hour

PTC electric heating technology

7

Min. 2.0m
]

INSTALLATION

1= [ mm

. Drill holes with appropriate size into the wall, at least 200 cm from the floor, along a

horizontal line and 420 mm

from each other.

. Insert the studs into the holes then drive the enclosed screws into the studs so that
the screw heads wallmounted-heater extend approx. 10 mm from the wall surface.

. Hang the unit’'s back panel onto the screw heads at the holes, let it down, till stop.
Make sure that the heater is hanging securely on the wall!

10



USING THE APPLIANCE

1. Put the plug in the wall socket, and switch “on” the main switcher.The LED touch
screen is working.

2. Press the On/Off button on the screen to start the heater.

3. After you stop the appliance — it would cool down itself for 15 sec by ventilator.

g
~

M : Quick heating switch “*¥71000W, “*#<952000W
: Set temperature : 18-45 °C (on fig. 25)

-
'\V) : Timer

4 ) C
m@ on/off & heat power button, after turn off,

the appliance cool down itself for 15sec by
ventilator

0 ©
e o set temperature: between 18-45 °C
olcle
Carcal

@ timer (1-12 hours), when weekly timer is
working, cannot use this function

@ swing button: on or off
. /

Cancel: You can cancel the weekly program any time with pressing “Set” & “Cancel”.
Weekly timer: To use this function please set actual date and time.

Press “Set” to fix actual day. Use “aY” puttons to set the actual day (MON - Monday, TUE
—Tuesday...). Press “OK”, then “00” will visible on display. Set the actual time with

“aY "huttons. Press “OK” again then set the temperature, repeat this until you fixed the time
and temperature for all days.

MON TUE WED THUR FRI SAT SUN

After you finish setting time & temperature for each days press “OK” then program is active.

You can always use other functions while weekly program is active these functions pauses
the weekly program process, if you switch off these functions, the exact time and day can
be read on the display again, then the weekly program is active again.

When you turn ,off” main switcher and unplug the appliance , the set time and program will
lost.

11



CLEANING AND MAINTENANCE

If you do not use the heater for a long time, please wipe the surface with a soft cloth.
Wait for the appliance to cool down itself (15sec), unplug it, and then clean it.

Wipe with a slightly damp cloth.

Never wash directly with water!

Never clean with acid or chemical thinner!

Before reuse, check that the air outlet not to be dirty.

WASTE MANAGEMENT

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be
disposed with other household wastes throughout the EU. To
prevent possible harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources. To
return your used device, please use the return and collection
systems or contact the retailer where the product was
I purchased. They can take this product for environmental safe
recycling.

Manufacturer/Importer: Voroské kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

CE SYMBOL

Ce

The mark is intended to indicate that the product complies with the relevant European Union
standards and can be freely marketed in the European Union.

12



Bedienungsanleitung
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Wandheizkorper
Modell: PHW-K10D

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch
sorgfaltig durch!

13



SICHERHEITSHINWEISE

1. Das Heizgerat muss mit der Luftaustrittsoffnung nach unten an der Wand befestigt
werden.

2. Benutzen Sie das Heizgerat nicht an einem Ort, an dem sich brennbare oder

explosive Gase befinden! Decken Sie die Luftaustrittséffnung nicht ab!

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, benutzen Sie das Gerat nicht mehr und wenden

Sie sich an den Hersteller oder seinen Kundendienst, um Gefahren zu vermeiden!

4. Das Heizgerat darf nicht direkt unter einer Netzsteckdose aufgestellt werden.

5. Nur an eine geerdete Steckdose von 220-240 V, 50-60 Hz anschlieRen!

6. Stellen Sie sicher, dass die Steckdose und der Stecker guten Kontakt haben!

7. Es darf nur unter standiger Aufsicht betrieben werden!

8

9.

1

w

. Bitte berthren Sie das Heizgerat nicht mit nassen Handen!
Wenn der Motor nicht funktioniert, schalten Sie das Gerat bitte sofort aus!
0.Lassen Sie die Tur oder das Fenster nicht offen, wenn Sie das Heizgerat benutzen,

da dies die Heizleistung beeintrachtigt!

11.Wenn Sie das Gerat ausschalten mochten, dricken Sie den Ein/Aus-Schalterknopf!
Das Gerat lasst den Lifter 15 Sekunden lang laufen, dann schaltet es ab und Sie
konnen den Stecker aus der Steckdose ziehen.

12.Verwenden Sie das Gerat nicht in Badezimmern oder anderen nassen
Umgebungen!

13.Die Betriebszeit des Gerats kann Uber den Timer eingestellt werden.

14.Verwenden Sie in der Fernbedienung Batterie CR2025!

15.Die Batterie sollte aus dem Gerat entfernt werden, bevor sie weggeworfen wird.

16.Wie es in der nachstehenden Abbildung dargestellt ist, muss das Heizgerat
mindestens um 2 m Uber dem Boden installiert werden.

17.Wenn das Produkt repariert werden muss, versuchen Sie nicht, es selbst zu
reparieren! Bitten Sie einen Fachmann oder unseren offiziellen Kundendienst
um Hilfe!

18.Das Heizgerat sollte nicht direkt unter einer Steckdose aufgestellt werden.

19.Dieses Gerat darf nicht von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis sowie von
Kindern ab 8 Jahren nur dann benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder in die
sichere Benutzung des Gerats eingewiesen sind und die damit verbundenen
Gefahren verstanden haben. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen!

20.Kinder unter 3 Jahren sollten von dem Gerat ferngehalten werden, es sei denn, sie
werden standig beaufsichtigt!

21.Kinder Uber 3 und unter 8 Jahren sollten das Gerat nur dann ein- und ausschalten,
wenn es von einem qualifizierten Spezialisten ordnungsgemaf in Betrieb gestellt
wurde, sie beaufsichtigt oder in den sicheren Gebrauch eingewiesen wurden und sie
die damit verbundenen Risiken verstehen. Sie diurfen das Gerat nicht aus der
Steckdose ziehen, sie durfen es nicht reinigen oder pflegen.

22.VORSICHT- Einige Teile des Produkts koéonnen sehr hei werden und
Verbrennungen verursachen!

®

Das Gerat darf nicht abgedeckt werden!
Es kann zu Uberhitzung, Brandgefahr und Stromschlag fiihren!

14



SPEZIFIKATION

Heizstufen 1000/2000W
Nennleistung 2000W
Timer 12 Stunden
Wochenprogramm vorhanden
Luftablenkung vorhanden
Lange des Netzkabels 1,7m
Steuerung Fernbedienung und Touch-Anzeige
Schutz vor Uberhitzung vorhanden
Energieverbrauch 2 kW/Stunde
PTC Elektroheiztechnik

INSTALLATION DES GERATS

\ |
@ | = i
\ 1. .

/ . S

1. Bohren Sie fur die beiliegenden DiUbeln zwei Bohrungen von entsprechender GrofRe
in die Wand, mindestens um 200 cm Uber den Boden, in einer horizontalen Linie, in
Abstand von 420 mm voneinander!

2. Stecken Sie die Dubel in die Bohrungen und schrauben Sie die mitgelieferten
Schrauben in die Dubel, so dass die Schraubenkdpfe etwa 10 mm aus der
Wandebene herausragen!

3. Stecken Sie die Bohrungen auf der Ruckseite des Gerats in die Schrauben, schieben
Sie sie nach rechts und senken Sie es dann ab, bis sie anschlagen! Vergewissern

- mwirm

Padlo

Sie sich, dass das Heizgerat stabil an der Wand befestigt ist!

15




VERWENDUNG DES GERATS

1. Stecken Sie das Gerat in die Steckdose und schalten Sie den Hauptschalter ein! Die
LED-Anzeige leuchtet und Sie kdnnen das Gerat dann auf der Anzeige und/oder mit
der Fernbedienung einschalten.

2. Mit der START/STOP-Taste auf der Anzeige des Gerats kénnen Sie das Gerat
starten und anhalten.

3. Nach dem Ausschalten kihlt der Lifter das Gerat 15 Sekunden lang.

L ~

s : Heizstufe % 1000 W, , % ¥« 2000 w
: Einstellung der Temperatur: 18-45 °C (Abb. 25)

—

: Timer

©"\
®,
©

ein-/Ausschaltung - Auswahl der Heizstufe,
ON/OFF Terp 15 Sekunden Abkuhlungszeit beim Ausschalten

Einstelltaste fur Temperatur (18-45 °C)

®
©
XS

Timer (1-12 Stunden), wenn das Programm
auft, kann diese Funktion nicht verwendet werden

@ Schalter fir Luftablenkung

Abbruch/ Beenden: Sie konnen das Wochenprogramm jederzeit ausschalten, indem Sie die
Taste ,Einstellen® und dann die Taste ,Abbrechen® driicken.

Um die Funktion ,Wochenprogramm® zu nutzen, mussen Sie die genaue Zeit und den Tag
an lhrem Gerat einstellen.

Dricken Sie die Taste ,Einstellen“, um das Programm einzustellen! Mit Wahltasten ,,‘*v ¢
kann der aktuelle Wochentag eingestellt werden (MON - Montag, TUE - Dienstag...).

Dricken Sie die Taste ,OK“ und 00 wird angezeigt. Mit Wahltasten ,, N » kann die aktuelle
Uhr eingestellt werden.

MON TUE WED THUR FRI SAT SUN

Wenn Sie fur einen Tag 0 Stunden einstellen, schaltet sich das Programm an diesem Tag
nicht ein.

Nachdem Sie die Uhrzeit eingestellt haben, kdnnen Sie die Temperatur fur diesen Tag
eingeben, indem Sie die Taste ,OK“ driicken. Wenn die Einstellung der Wochentage
abgeschlossen ist, driucken Sie noch einmal die Taste ,OK" und das Programm wird aktiv.

Sie kénnen die anderen Funktionen des Gerats unabhangig vom aktiven Wochenprogramm
nutzen, die Nutzung dieser Funktionen verzogert das Wochenprogramm. Wenn Sie die
Funktionen ausschalten und die genaue Uhrzeit und den Tag angezeigt werden, ist das
Wochenprogramm wieder aktiv.

16



Beim Trennen von der Stromversorgung vergisst das Gerat die genaue Uhrzeit und das von
Ihnen eingestellte Programm.

REINIGUNG UND PFLEGE

e Wenn Sie das Heizgerat langere Zeit nicht benutzen, wischen Sie seine Oberflache
bitte mit einem weichen Tuch ab!

e Warten Sie, bis das Gerat abgekunhlt ist, ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose

und reinigen Sie das Gerat!

Mit einem leicht feuchten Tuch abwischen!

Niemals direkt mit Wasser waschen!

Niemals mit Sauren oder atzenden Chemikalien reinigen!

Prifen Sie vor der Wiederinbetriebnahme, ob der Luftauslass frei von Schmutz ist!

ABFALLENTSORGUNG

Entsorgung von Elektro-Altgeraten

Dieses Zeichen auf dem Produkt und auf der Verpackung
weist darauf hin, dass es verboten ist, das Altprodukt im
Hausmdull zu entsorgen, da es sehr umweltschadlich ist. Fur
weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre ortliche
Behorde.

Dieses Zeichen ist in der gesamten Europaischen Union
gultig. Wenn Sie das Produkt au3erhalb der Europaischen
I | Union entsorgen mdochten, erkundigen Sie sich bitte bei
Ihrer ortlichen Behdrde nach den entsprechenden
Vorschriften!

Hersteller/Importeur: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

CE-KENNZEICHNUNG

Ce

Mit der Kennzeichnung soll angezeigt werden, dass das Produkt den fir es geltenden EU-
Normen entspricht und in der EU frei vermarktet werden kann.

17



Navod k pouziti

dyras

Nasténny ohrivacé
Model: PHW-K10D

Pred pouzitim si pozorné precététe navod k pouziti.

18




BEZPECNOSTNIi POKYNY

Ohfiva€ musi byt namontovan na sténé s jeho vystupem vzduchu smérem dold.
Nepouzivejte ohfivaC na misté, kde se nachazi hoflavy nebo vybusSny plyn!
Nezakryvejte vystup vzduchu!

Pokud je napajeci kabel poSkozen, abyste prfedesli nebezpeci, prestante spotfebic
pouZivat a obratte se na vyrobce nebo jeho servisni sluzbu

4. Ohfiva€ nesmi byt umistén pfimo pod sitovou zasuvkou.

5. Pripojujte jej pouze do uzemnéné zasuvky 220-240 V, 50-60 Hz!

6. Ujistéte se, ze zasuvka a zastrCka jsou v dobrém kontaktu!

7. Muze se pouzivat jen pod stalym dohledem!
8
9.
1

N =

w

. Nedotykejte se ohfivaCe mokryma rukama!
Pokud motor nefunguje, spotiebi¢ okamzité zastavte!
0. Pri pouzivani ohfivaCe nenechavejte oteviené dvere nebo okno, protoze to ovliviiuje

vykon ohfevu!

11.Chcete-li zafizeni vypnout, stisknéte spinaC zapnuti/vypnuti! Zafizeni spusti
ventilator na 15 sekund, poté se zastavi a vy jej mlzete vytahnout ze zasuvky.

12.Spotiebi¢ nepouzivejte v koupelnach ani v jinych vihkych prostorach!

13.Provoz zafizeni lze naplanovat pomoci ¢asovace.

14.V dalkovém ovladaci pouzivejte baterie CR2025!

15.Pfed likvidaci je tfeba baterie ze zafizeni vyjmout!

16.Jak je znazornéno na obrazku nize, ohfivaC musi byt nainstalovan minimalné 2 m
nad podlahou.

17.Pokud vyrobek vyZaduje opravu, nepokousejte se jej opravit sami! Pozadejte o
pomoc odbornika nebo nas oficialni servis!

18. Ohfivac by nemél byt umistén pfimo pod zasuvkou.

19.Tento spotfebi€ nesmi pouzivat osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi, osoby s nedostatkem zkuSenosti a znalosti nebo déti ve
véku (8 let ) a starsi, pokud nejsou pod dohledem nebo nebyly pou¢eny o bezpeéném
pouzivani spotfebi¢e a nerozumi pfislusnym rizikim. Nedovolte détem, aby se s
pfistrojem hraly.

20.Déti mladSi 3 let se nesmi k zafizeni pfiblizovat, pokud nejsou pod neustalym
dohledem!

21.Déti starSi 3 let a mladsi 8 let by nemély zapinat/vypinat spotfebi¢, pokud nebyl fadné
nainstalovan kvalifikovanou osobou, nebyly pod dozorem nebo nebyly poudeny o
jeho bezpe€ném pouzivani a nerozumi pfisluSnym rizikim. Nesmeéji se odpojovat od
sité, distit ani udrzovat uzivatelem.

22.VAROVANI - Casti vyrobku mohou byt velmi horké a zpusobit popaleniny!

®

Zafizeni nesmi byt zakryto!
Zakryti mGze zpUsobit prehrati nebezpeci pozaru, uraz elektrickym proudem!
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SPECIFIKACE

Délka napajeciho kabelu

Urovné ohfevu 1000/2000 W
Jmenovity vykon 2000W
Casovad 12 hodinovy
Tydenni program je
Smérovani vzduchu je

1,7m

Rizeni

Dalkové ovladani a dotykovy displej

Ochrana proti prehrati

soudast

Spotifeba energie

2 kW/hod

PTC technologie elektrického vytapéni

INSTALACE ZARIZENI

\ |
@ | = i
\ 1, .

. Pro dodané hmozdinky vyvrtejte do zdi dva otvory vhodné velikosti ve vySce nejméné

200 cm nad urovni podlahy, ve vodorovné linii, ve vzdalenosti 420 mm od sebe
. Vlozte hmozdinky do otvor( a zaSroubujte do nich dodané Srouby tak, aby hlavy

- mwirm

Padlo

Sroubu vyc€nivaly asi 10 mm nad rovinu stény!

. Vlozte otvory na zadni strané zafizeni do Sroubu, posurite jej doprava a poté jej

spoustéjte, dokud nedosedne! Ujistéte se, Ze je ohfivac stabilné na sténé!
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POUZIVANIi SPOTREBICE

1. Zapojte spotfebi€ do elektrické zasuvky a zapnéte hlavni vypinac! Dotykovy displej
LED se rozsviti a poté muzete zafizeni zapnout pomoci displeje a/nebo dalkového
ovladani.

2. Zarfizeni muzete spustit a zastavit stisknutim tlaCitka Zapnout/Vypnout na displeji.

3. Po vypnuti bude ventilator chladit spotfebi¢ 15 vtefin.

\II

fasl : Uroveri ohfevu “’1000W, “"2000W
: Nastaveni teploty: 18-45 °C (obrazek 25)

Ir'l'lrlEf )4 v
) - Casovaéd

@vypl’naé - volba urovné ohfevu, 15 sekund
chlazeni pfi vypnuti

~
Heat e
@ @ regulator teploty (18-45 °C)
@,
Carcel

Casovac (1-12 hodin), pokud je spustén
tydenni program, funkci nelze pouzit

@ spina¢ smérovani vzduchu

Zrusit/ Ukonceni: tydenni program muzete kdykoliv vypnout stisknutim tlaCitka "Nastavit" a
nasledné tlaCitka " Zrusit".
Chcete-li pouzivat funkci tydenniho programu, musite v zafizeni nastavit pfesny ¢as a den.

Nastavte program stisknutim tlacitka "Set"! Pomoci prepinac "a¥ " nastavte aktualni den v
tydnu (MON - pondéli, TUE - dtery...). Stisknéte tlacitko "OK" a na displeji se zobrazi 00.

e oy A, .
Pomoci pfepinacd ” " nastavte aktualni ¢as.

MON TUE WED THUR FRI SAT SUN

Pokud pro néktery den nastavite 0 hodin, program se v tento den nezapne.
Po nastaveni Casu muzete stisknutim tlacitka "OK" zadat teplotu pro dany den. Po
dokoncCeni nastaveni dni v tydnu stisknéte jesté jednou tlacitko "OK" a program bude aktivni.

Ostatni funkce zafizeni mulzete pouzivat nezavisle na aktivnim tydennim programu,
pouzivani téchto funkci zpozduje tydenni program. Pokud vypnete funkce a na displeji se
zobrazi pfesny €as a den, tydenni program je opét aktivni.

Kdyz se spotiebiC€ vypne z elektrické sité, zapomene presny €as a nastaveny program.
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CISTENI A UDRZBA
Pokud ohfivaC déle nepouzivate, otfete povrch mékkym hadfikem!
Pockejte, az spotfebi¢ vychladne, odpojte jej ze zasuvky a vycistéte jej!
Otrete jej mirné vihkym hadfikem!
Nikdy jej nemyjte pfimo vodou!
Nikdy jej necistéte kyselinami nebo ziravymi chemikaliemi!
Pred dalSim pouzitim zkontrolujte, zda se ve vystupu vzduchu nenachazeji necistoty!

ZPRACOVANI ODPADU

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych zarizeni

Toto oznacCeni na vyrobku a na obalu znamena, ze je
zakazano vyhazovat vyrobek do domovniho odpadu,
protoze je vysoce znecistujici. DalSi informace ziskate na
mistnim uradé!

Toto oznaceni plati v celé Evropské unii. Pokud si pfejete
zlikvidovat vyrobek mimo Evropskou unii, informujte se o
T pfislusnych pfedpisech u mistniho ufadu

Vyrobce/dovozce: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SYMBOL CE

Ce

Ugelem oznadeni je uvést, Ze vyrobek splfiuje normy EU, které se na ngj vztahuji, a muze
se volné prodavat v EU.
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Upute za uporabu

dyras

Zidni grija¢
Model: PHW-K10D

Pazljivo progcitajte korisni€ki priru¢nik prije uporabe!
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SIGURNOSNE UPUTE

Grijalica mora biti montirana na zid s izlazom zraka okrenutim prema dolje.

Nemojte koristiti grijalicu tamo gdje ima zapaljivog ili eksplozivnog plina! Nemojte
prekrivati otvor za izlaz zraka!

Ako je kabel napajanja oStecen, prestanite koristiti uredaj i obratite se proizvodacu ili
predstavniku servisa kako biste izbjegli opasnost.

4. Radijator se ne moze postaviti izravno ispod utiCnice.

5. Moze se spojiti samo na uzemljenu uti€nicu napona 220-240 V, 50-60 Hz!

6. Provijerite jesu li utiCnica i utika€ u ispravhom kontaktu!

7. MozZe se Koristiti samo pod stalnim nadzorom!
8
9.
1

N =

w

. Nemojte dodirivati radijator mokrim rukama!
Ako motor ne radi, odmah zaustavite ureda;j!
0.Ne ostavljajte vrata ili prozor otvorenim tijekom uporabe grijalice jer ¢e to utjecati na

ucinkovitost grijanja!l

11. Ako zelite iskljucCiti uredaij, pritisnite prekida€ za ukljucivanje / iskljucivanje! Ventilator
Ce raditi 15 sekundi, a zatim Ce se zaustaviti i mozZete ga odspojiti.

12.Nemojte koristiti uredaj u kupaonici ili drugom vlaznom okruzenju!

13.Rad uredaja moze se podesiti pomocu timera.

14.Koristite bateriju CR2025 za daljinski upravljac!

15.Baterija se mora izvaditi iz uredaja prije zbrinjavanja.

16.Kao $to je prikazano na donjoj slici, radijator mora biti postavljen najmanje 2 m iznad
poda.

17.Ne pokusavajte sami popravljati proizvod! Zatrazite pomo¢ od profesionalnog
ili ovlastenog servisnog centra nase tvrtke.

18. Grija¢€ se ne smije postavljati izravno ispod uti¢nice.

19.0vaj uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja te djeca (starija od 8 godina) pod
nadzorom ili ako su upuéeni u sigurnu uporabu uredaja i razumiju opasnosti
povezane s tim. Djeca se ne smiju igrati uredajem.

20.Djecu mladu od 3 godine drzati podalje od uredaja, osim ako su pod stalnim
nadzorom!

21.Djeca starija od 3 godine i mlada od 8 godina smiju ukljuciti / iskljuciti uredaj samo
ako je pravilno instaliran od strane stru¢njaka i ako je pod nadzorom ili su dobili upute
0 sigurnoj uporabi uredaja i razumiju opasnosti povezane s uporabom. Ne smiju se
odspajati iz konektora, Cistiti ili obavljati korisnicko odrzavanje.

22.OPREZ - dijelovi ovog proizvoda mogu se jako zagrijati i uzrokovati opekline!

®

Zabranjeno je prekrivati uredaj!
Pokrivanje moze uzrokovati pregrijavanje, opasnost od poZzara, strujni udar!
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SPECIFIKACIJA

Razine grijanja 1000/2000 W
Nazivna snaga 2000W
Mjera€ vremena (timer) 12 sati

Tjedni program da

Otklon zraka da

Duljina kabela za napajanje 1,7m

Upravljanje

Daljinski upravljac i dodirni zaslon

Zastita od pregrijavanja

da

PotroSnja energije

2 kW/h

PTC tehnologija elektricnog grijanja

POSTAVLJANJE UREDAJA

-
g
vl

. Za tiple izbuSite dvije rupe odgovarajuce veli€¢ine u zidu, min. 200 cm iznad razine

£ = | | imm
— —

Padlo

—

.-lE EI-
:_D' o

poda, u vodoravnoj liniji, na razdaljini od 420 mm!

. Umetnite ¢epove u otvore i zavrnite isporuene vijke u epove tako da glave vijaka

stoje izboCene 10 mm od zida!

. Postavite otvore na straznjoj strani uredaja na vijke, pomaknite ih udesno i spustite

dok se ne zaustave. Provjerite je li grijac stabilno postavljen na zid!




UPORABA UREDAJA

1. Ukljucite uredaj u uti€nicu i ukljucite mrezni prekida¢! LED indikator osjetljiv na dodir
svijetli, a zatim se moze ukljuciti na zaslonu i/ili daljinskom upravljacu.

2. Tipka za ukljucivanje/isklju€ivanje na zaslonu moze pokrenuti i zaustaviti ureda;j.

3. Nakon iskljuCivanja, ventilator hladi uredaj 15 sekundi.

A
P 28

M : Razina grijanja 29 "1000W, o3 S "2000W
: PodeSavanje temperature: 18-45 °C (25 na slici)
: Mjera€ vremena

: Funkcija usmjerivaCa zraka

@ ukljucivanje/isklju€ivanje - odabir razine
grijanja, iskljuCivanjem 15 sekundi hladenja

Terp

@ @ postavka temperature (18-45°C)
Q)
Cancal

mjerac€ vremena (1-12 sati), dok tjedni
program radi, funkcija se ne moze Koristiti

@ Prekida€ za usmjeravanje zraka

Cancel/ 1zadi: tjedni program moZete deaktivirati u bilo kojem trenutku pritiskom na ,Set”, a
zatim ,Cancel”.

Kako biste koristili funkciju tjednog programa, morate podesiti toCno vrijeme i dan na
uredaju.

Pritisnite tipku "Set" za podeSavanje programa! Tipkama na¥n podesite tekuci dan u tjednu
(MON - ponedjeljak, TUE — utorak...). Pritisnite tipku "OK", na zaslonu ¢e se prikazati 00.

Podesite aktualno vrijeme pomocu tipke za odabir ” NS

MON TUE WED THUR FRI SAT SUN

Ako postavite 0 sati za odredeni dan, tog dana se program nece ukljuciti.

Nakon podeSavanja vremena, moZete podesiti temperaturu za odredeni dan pritiskom na
tipku "OK". Kada ste spremni za dane u tjednu, ponovno pritisnite tipku "OK" i program je
aktivan.

Neovisno od tjednog programa mozete koristiti druge funkcije uredaja, uporaba tih funkcija
odgodit ¢e tjedni program. Ako deaktivirate funkcije i na zaslonu se prikaze dan i trenutno
vrijeme, tjedni program ponovno je aktivan.

Prilikom isklju€ivanja uredaja zaboravit ¢ete to€no vrijeme i program koji ste podesili.
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Ako grijalicu ne koristite dulje vrijeme, obriSite povrSinu mekom krpom.
PriCekajte da se uredaj ohladi, odspojite utikac i zatim ga ocistite!
Obrisite blago vlaznom krpom.

Nikada ne Cistite izravno vodom!

Nikada ne Cistite kiselinom ili korozivnim kemikalijamal

Prije ponovne uporabe provjerite ima li onecCiS¢enja na odvodu zraka.

ZBRINJAVANJE OTPADA

Zbrinjavanje otpadne elektri€éne i elektronicke opreme

Ova oznaka na proizvodu i ambalazi oznaCava da je
zabranjeno odlagati nekoriS¢en proizvod u kuéni otpad, jer
je vrlo zagadujuci. Za viSe informacija obratite se nadleznoj
lokalnoj sluzbi.

Ova oznaka vrijedi za cijelo podru¢je Europske unije. Ako
T proizvod Zelite odlagati izvan Europske unije, obratite se
lokalnim vlastima vezano za relevantne propise.

Proizvodac/uvoznik: Voréské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

OZNAKA CE

Ce

Ova oznaka oznacava da je proizvod u skladu s primjenjivim propisima Europske unije i da
se moze slobodno distribuirati unutar Europske unije.
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Navod na pouzitie

dyras

Nastenny ohrievac
Model: PHW-K10D

Pred pouzitim si pozorne precitajte navod na pouzitie, prosim!
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BEZPECNOSTNE POKYNY

Ohrieva€¢ musi byt namontovany na stene s jeho vystupom vzduchu smerom nadol.
Nepouzivajte ohrievaC na mieste, kde sa nachadza horlavy alebo vybusny plyn!
Nezakryvajte vystup vzduchu!

Ak je napdgjaci kabel poskodeny, aby ste predisli nebezpeCenstvu, prestante
spotrebi€ pouzivat’ a obratte sa na vyrobcu alebo jeho servisnu sluzbu

4. OhrievaC nesmie byt umiestneny priamo pod sietovou zasuvkou.

5. Pripajajte ho iba do uzemnenej zasuvky 220-240 V, 50-60 Hz!

6. Uistite sa, Ze zasuvka a zastrCka su v dobrom kontakte!

7. M&zZe sa pouzivat len pod stalym dohfadom!
8
9.
1

N =

w

. Nedotykajte sa ohrievaca mokrymi rukami!
Ak motor nefunguje, spotrebi€ okamzite zastavte!
0.Pri pouzivani ohrievaCa nenechavajte otvorené dvere alebo okno, pretoze to

ovplyviuje vykon ohrevu!

11.Ak chcete zariadenie vypnut, stlacte spinaC zapnutia/vypnutia! Zariadenie spusti
ventilator na 15 sekund, potom sa zastavi a vy ho mézete vytiahnut' zo zasuvky.

12.Spotrebi¢ nepouzivajte v kipel'niach ani v inych vihkych priestoroch!

13.Prevadzku zariadenia mozno naplanovat pomocou ¢asovaca.

14.V dialkovom ovladaci pouzivajte batérie CR2025!

15.Pred likvidaciou treba batérie zo zariadenia vybrat!

16.Ako je znazornené na obrazku nizsie, ohrieva€ musi byt nainstalovany minimalne 2
m nad podlahou.

17.Ak vyrobok vyzaduje opravu, nepokusajte sa ho opravit’ sami! Poziadajte o
pomoc odbornika alebo nas oficialny servis!

18.Ohrievac by nemal byt umiestneny priamo pod zasuvkou.

19.Tento spotrebi¢ nesmu pouzivat osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusSevnymi schopnostami, osoby s nedostatkom skusenosti a znalosti alebo deti vo
veku (8 rokov ) a starSie, pokial nie su pod dohladom alebo neboli poucené o
bezpe€nom pouzivani spotrebiCa a nerozumeju prislusnym rizikam. Nedovolte
detom, aby sa s pristrojom hrali.

20.Deti mladSie ako 3 roky sa nesmu k zariadeniu priblizovat, pokial nie su pod
neustalym dohladom!

21.Deti starSie ako 3 roky a mladSie ako 8 rokov by nemali zapinat/vypinat spotrebic,
pokial nebol riadne nainstalovany kvalifikovanou osobou, neboli pod dozorom alebo
neboli pouc¢ené o jeho bezpe€nom pouzivani a nerozumeju prisluSnym rizikam.
Nesmu sa odpojit’ od siete, Cistit' ani udrziavat pouzivatefom.

22.VAROVANIE - Casti vyrobku mdzu byt velmi horuce a spdsobit’ popaleniny!

®

Zariadenie nesmie byt’ zakryté!
Zakrytie m&ze spdsobit’ prehriatie nebezpecenstvo poZiaru, uraz elektrickym pradom!
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SPECIFIKACIE

Urovne ohrevu 1000/2000W

Menovity vykon 2000W

Casovad 12 hodin

Tyzdenny program sucast

Smerovanie vzduchu je

Dizka napajacieho kabla 1,7 m

Riadenie Dialkové ovladanie a dotykovy displej
Ochrana proti prehriatiu sucast

Spotreba energie 2 kW/hod

PTC technolégia elektrického vykurovania

INSTALACIA ZARIADENIA

- mwirm

_—

Padlo

1. Pre dodané hmozdinky vyvitajte do steny dva otvory vhodnej vefkosti vo vySke
najmenej 200 cm nad urovrnou podlahy, vo vodorovnej linii, vo vzdialenosti 420 mm

2.

3.

od seba

Vlozte hmozdinky do otvorov a zaskrutkujte do nich dodané skrutky tak, aby hlavy

skrutiek vyCnievali

asi 10 mm nad rovinu steny!

Vlozte otvory na zadnej strane zariadenia do skrutiek, posurite ho doprava a potom
ho spustajte, kym nedosadne! Uistite sa, Ze je ohrievac stabilne na stene!
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POUZIVANIE ZARIADENIA

1. Zapojte spotrebi€ do elektrickej zasuvky a zapnite hlavny vypina¢! Dotykovy displej
LED sa rozsvieti a potom mdzete zariadenie zapnut pomocou displeja a/alebo
dialkového ovladania.

2. Zariadenie mdzete spustit a zastavit' stlaCenim tlaCidla Zapnut/Vypnut na displeji.

3. Po vypnuti bude ventilator chladit spotrebi¢ 15 sekund.

Bl : Uroven ohrevu "% *1000w, % ¥ 2000w

: Nastavenie teploty: 18-45 °C (obrazok 25)

Ir'l'lrlEf )4 v
) - Casovaéd

4 ) O
@ zapnutie/vypnutie - volba urovne ohrevu, 15

ON/OFF Temp sekund chladenia pri vypnuti
regulator teploty (18-45 °C)

Casovac (1-12 hodin), ak je spusteny tyZzdenny
program, funkciu nemozno pouzit

@ spina¢ smerovania vzduchu

Zrusit/ Ukoncenie: tyzdenny program mozete kedykolvek vypnut stlagenim tlacidla
"Nastavit"

a nasledne tlacidla " Zrusit™.
Ak chcete pouzivat funkciu tyzdenného programu, musite v zariadeni nastavit presny ¢as
a den.

Nastavte program stlaCenim tlacidla "Set"! Pomocou prepinacov "a¥ " nastavte aktualny
den v tyzdni (MON - pondelok, TUE - utorok...). Stlacte tlaCidlo "OK" a na displeji sa zobrazi

r v v ’ v
00. Pomocou prepinaCov "# " nastavte aktualny Cas.

MON TUE WED THUR FRI SAT SUN

Ak pre niektory den nastavite 0 hodin, program sa v tento den nezapne.
Po nastaveni Casu mozete stlaenim tlaCidla "OK" zadat teplotu pre dany den. Po
dokoncCeni nastavenia dni v tyzdni stlacte eSte raz tlacidlo "OK" a program bude aktivny.

Ostatné funkcie zariadenia mbzete pouzivat nezavisle od aktivneho tyzdenného programu,
pouzivanie tychto funkcii oneskoruje tyZdenny program. Ak vypnete funkcie a na displeji sa
zobrazi presny Cas a den, tyZdenny program je opat aktivny.

Ked sa spotrebic€ vypne z elektrickej siete, zabudne presny €as a nastaveny program.
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CISTENIE A UDRZBA

Ak ohrievacC dIhSie nepouzivate, utrite povrch makkou handrickou!

Pockajte, kym spotrebi€ vychladne, odpojte ho zo zasuvky a vycistite ho!

Utrite ho mierne vlhkou handrickou!

Nikdy ho neumyvajte priamo vodou!

Nikdy ho necistite kyselinami alebo zieravymi chemikaliami!

Pred dalSim pouzitim skontrolujte, i sa vo vystupe vzduchu nenachadzaju necistoty!

ODPADOVE HOSPODARSTVO

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni

Toto oznacenie na vyrobku a na obale znamena, Ze vyrobok
je zakazané vyhadzovat do domového odpadu, pretoze je
vysoko znegistujuci. Dal$ie informacie ziskate od miestnych
organov!

Toto oznacenie plati v celej Europskej unii. Ak chcete svoj
vyrobok zlikvidovat mimo Eurdpskej unie, overte si
I prislusné predpisy na miestnych organoch!

Vyrobca/Dovozca: Vordské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SYMBOL CE

Ce

Ugelom oznaéenia je uviest, Ze vyrobok spifia normy EU, ktoré sa nari vztahuju, a moze sa
volne predavat v EU.
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Navodila za uporabo

dyras

Stenski grelnik
Model: PHW-K10D

Pred uporabo natanéno preberite navodila!
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VARNOSTNA NAVODILA

Grelnik mora biti namescen na steno tako, da je izhod zraka obrnjen navzdol.
Grelnika ne uporabljajte na mestu, kjer se nahaja vnetljiv ali eksploziven plin! Ne
pokrivajte izhoda za zrak na napravi za ogrevanje!

Ce je napajalni kabel poskodovan, da se izognete nevarnosti, prenehajte uporabljati
napravo in se obrnite na proizvajalca ali njegovega servisnega zastopnika

4. Grelnika ne smete postaviti neposredno pod elektri¢no vti¢nico.

5. Priklju¢ite samo na ozemljeno vti€nico 220-240 V, 50-60 Hz!

6. PrepriCajte se, da sta vtiCnica in vtiC primerno povezanal

7. Uporablja se lahko le pod stalnim nadzorom!
8
9.
1

N =

w

. Ne dotikajte se grelnika z mokrimi rokami!
Ce motor ne deluje, nemudoma izkljugite delovanje naprave!
0.Med uporabo grelnika nikoli ne puscCajte odprtih vrat ali oken, saj to vpliva na mocC

ogrevanja!

11.Ce zelite napravo izklopiti, pritisnite stikalo za vklop/izklop Naprava bo ventilator
poganjala 15 sekund, nato pa se bo ustavila in jo lahko izkljuCite iz elektricnega
omrezja.

12.Naprave ne uporabljajte v kopalnici ali v drugem vlaznem okolju!

13.Delovanje naprave se lahko nacrtuje s Casovnikom.

14.V daljinskem upravljalniku uporabite baterije CR2025!

15. Baterijo je treba preden bi jo odvrgli odstraniti iz naprave!

16.Kot je prikazano na spodniji sliki, mora biti grelnik namescen vsaj 2 m nad tla.

17.Ce je izdelek potrebno popraviti, ga nikakor ne poskusajte popraviti sami! Za
pomo¢ se obrnite na strokovnjaka ali naso uradno sluzbo!

18. Grelnika ne smete postaviti neposredno pod vti¢nico.

19.To napravo lahko uporabljajo osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzoriCnimi ali
duSevnimi sposobnostmi, osebe brez izkusenj in znanja ali otroci (stari 8 let in veg)
samo Vv primeru, ko so te osebe pod nadzorom ali so pouceni o uporabi naprave in
razumejo s tem povezana tveganja. Otroci se z napravo he smejo igrati.

20.0troci, mlajSi od 3 let, ne smejo biti v bliZzini naprave, razen ¢e so ves Cas pod
nadzorom!

21.Otroci, starejsi od 3 let in mlajSi od 8 let, ne smejo vklopiti/izklopiti naprave, razen e
jo je pravilno namestila usposobljena oseba, e so pod nadzorom ali so pouceni o
njeni varni uporabi in e razumejo s tem povezana tveganja. Ne smejo naprave
odklopiti, Cistiti ali opravljati uporabniSkega vzdrZzevanja.

22.0OPOZORILO - Deli izdelka se lahko moéno segrejejo in povzrocijo opekline!

®

Naprave nikoli ne pokrivajte!
Prekrivanje lahko povzroci pregrevanje, nevarnost pozara, elektri¢ni udar!
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SPECIFIKACIJA

Stopnje ogrevanja 1000/2000W
Nazivna zmogljivost 2000W
Casovnik 12 urno
Tedenski program da
Difuzija zraka da
DolZina napajalnega kabla 1,7m
Upravljanje Daljinski upravljalnik in zaslon na dotik
ZaScCita pred pregrevanjem da
Poraba energije 2 kW/h
Tehnologija elektricnega ogrevanja PTC

NAMESTITEV NAPRAVE

- mwirm

Padlo

/!I'_._.._.r

1. S prilozenimi zati€i izvrtajte v steno dve luknji ustrezne velikosti, najmanj 200 cm nad
tlemi, v vodoravni €rti, 420 mm narazen!

2. V luknje vstavite zatiCe in vanje vijaCite priloZzene vijake, tako da glave vijakov stojijo
priblizno 10 mm od ravnine stene

3. Odprtine na hrbtni strani naprave vstavite v vijake, jo premaknite v desno in jo nato
spustite, dokler se ne udari! PrepriCajte se, da se grelnik nahaja stabilno na steni!
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UPORABA NAPRAVE

1. Napravo prikljucite v elektri¢no vti¢nico in vklopite glavno stikalo! Zaslon LED na dotik
se bo zasvetil, nato pa lahko napravo vklopite z zaslonom in/ali daljinskim
upravljalnikom.

2. Napravo lahko zaZenete in ustavite s pritiskom na gumb za vklop/izklop na zaslonu.

3. Po izklopu ventilator 15 sekund hladi aparat.

L 1,

fan Stopnja ogrevanja I 3 "1000W, 295295 m000W
&) : Nastavitev stopinj: 18-45 °C (slika 25)

Ir'l'lrlEf X .
) - Casovnik

@ stikalo za vklop/izklop - izbira stopnje
ogrevanja, 15 sekund hladilnega ¢asa

~
Terp
Heat
@ @ gumb za nastavitev temperature (18-45 °C)
@,
Carcel

Casovnik (1-12 ur), ¢e se izvaja tedenski
program, funkcije ni mogoce uporabiti

@ funkcija difuzije zraka

Cancel/ Izhod: tedenski program lahko kadar koli izklopite tako, da »Set« in nato pritisnite
»Cancel« za preklic tedenskega programa.

Ce zelite uporabljati funkcijo tedenskega programa, morate v napravi nastaviti to¢en ¢as in
dan.

Za nastavitev programa pritisnite gumb "Set" Z gumbi za izbiro funkcij"" " nastavite trenutni
dan v tednu (MON - ponedeljek, TUE - torek...). Pritisnite gumb "OK" in na zaslonu se bo

prikazalo 00. Z gumbi za izbiro funkcij na¥ " nastavite trenutni as.
MON TUE WED THUR FRI SAT SUN
Ce za dan nastavite 0 ur, se program ta dan ne bo vklopil.

Po nastavitvi ¢asa lahko s pritiskom na gumb "OK" vnesete temperaturo za ta dan. Ko je
nastavitev za dneve v tednu koncana, $e enkrat pritisnite "OK" in program je aktiven.

Druge funkcije naprave lahko uporabljate neodvisno od aktivnega tedenskega programa,
uporaba teh funkcij zavleCe tedenski program. Ce izklopite funkcije in se na zaslonu
prikazeta toCen Cas in dan, bo tedenski program ponovno aktiven.

Ko napravo izklopite, naprava izbriSe toen €as in nastavljeni program.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

o Ce grelnika ne uporabljate dlje &asa, obrisite zunanjo povrsino naprave z mehko krpo!
PoCakajte, da se naprava ohladi, napravo izkljuCite iz elektricnega omrezja in jo
o istite!

ObriSite z rahlo vlazno krpo!

Nikoli ne umivajte direktno pod vodo!

Nikoli ne Cistite s kislinami ali abrazivnimi Cistilnimi sredstvi!

Pred ponovno uporabo preverite, ali v zracnikih ni umazanije!

RAVNANJE Z ODPADKI

Unicenje rabljene elektri€ne in elektronske opreme

Ta oznaka na izdelku in embalazi izdelka pomeni, da je
izdelek prepovedano odvre€i v gospodinjske odpadke, saj
to moc¢no onesnaZzuje okolje. Za vec€ informacij se obrnite na
lokalni organ!

Ta znak je veljaven v vsej Evropski uniji. Ce Zelite izdelek
odstraniti zunaj Evropske unije, se o ustreznih predpisih
I pozanimajte pri lokalnih organih!

Proizvajalec/Uvoznik: Voroské Kift., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SIMBOL CE

Ce

Namen oznake je prikazati, da je izdelek skladen s standardi EU, ki veljajo zanj, in se lahko
prosto trzi v EU.
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